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1.	 Što je projekt IRCiS

Projekt IRCiS – Integracija djece izbjeglica u školama: istraživanje efikasnosti 
školskih intervencija u izgradnji pozitivnih međugrupnih odnosa djece izbjeglica i 
domicilne djece u Hrvatskoj – usmjeren je na integraciju djece izbjeglica u osnov-
ne škole. Kako je integracija dvosmjeran proces prilagodbe kultura domicilnog 
i izbjegličkog stanovništva, projekt je usmjeren na obje populacije. Zato smo 
u okviru projekta razvili dva programa. Jedan je usmjeren na škole u koje su 
uključena djeca izbjeglice te na njihovu integraciju kroz međugrupni kontakt s 
domicilnom djecom i proces zajedničkog učenja. Drugi je namijenjen školama u 
kojima zasad nema djece izbjeglica te je usmjeren na pripremu domicilne djece 
na prihvat izbjeglica kroz poticanje tolerancije i prihvaćanja različitosti.

Projekt se provodio u dvije faze: prva je faza bila posvećena ispitivanju potreba 
djece izbjeglica, ali i drugih sudionika u procesu integracije – njihovih roditelja, 
hrvatskih vršnjaka te nastavnika i stručnih suradnika u odabranim školama. Cilj 
je bio dobiti što potpuniju sliku o potrebama djece izbjeglica i domicilne djece 
tijekom procesa integracije te na temelju tih informacija razviti intervencijski pro-
gram u školama usmjeren na razvoj pozitivnih stavova domicilne djece prema 
djeci izbjeglicama. U okviru projekta pripremljene su, kako smo već naveli, dvije 
vrste programa kojima bi se zahvatile škole u kojima se tek očekuje dolazak 
izbjeglica, kao i škole koje već pohađaju učenici izbjeglice. U izradi programa 
sudjelovali su i nastavnici te stručni suradnici škola uključenih u projekt kako bi se 
osigurala izvedivost programa u školama i njihova primjenjivost za različite uzraste. 
Sudjelovale su sljedeće škole iz Grada Zagreba: I. osnovna škola Dugave, OŠ 
braće Radić, OŠ Frana Galovića, OŠ Gustava Krkleca, OŠ Ive Andrića, OŠ Jure 
Kaštelana, OŠ Kustošija, OŠ Lovre pl. Matačića, OŠ Lučko, OŠ Otona Ivekovića, 
OŠ Sesvetska Sopnica.

U drugoj fazi projekta proveli smo edukaciju učitelja, nastavnika i stručnih suradnika2 
za rad s djecom izbjeglicama i domicilnom djecom u dvosmjernom procesu inte-
gracije te su primijenjeni i evaluirani intervencijski programi namijenjeni olakšavanju 
integracije i prihvaćanja ove skupine djece u društvo. Uz to, projekt je rezultirao kori-
snim smjernicama i ponudio konkretne aktivnosti koje se mogu provoditi u školama.

2	 Svi izrazi koji se koriste u tekstu, a imaju rodno značenje jednako se odnose na muški i ženski rod.
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Što je pokazalo istraživanje potreba u procesu integracije 
djece izbjeglica?

Kako bismo što bolje odgovorili na izazove integracije s kojima se susreću akteri 
obrazovnog procesa, u ovom smo projektu njegovali pristup „odozdo prema go-
re“ te smo htjeli najprije utvrditi potrebe aktera u obrazovanju i procesu školske 
integracije.  Stoga smo proveli seriju fokusnih grupa i intervjua u zagrebačkim 
osnovnim školama u koje su uključena djeca izbjeglice, razgovarajući s nastav-
nicima, stručnim suradnicima, domicilnim učenicima te djecom izbjeglicama i 
njihovim roditeljima o tome kako vide proces integracije djece izbjeglica u škole 
i što im u tom procesu treba. Premda se grupe aktera razlikuju s obzirom na to 
kojim potrebama i izazovima s kojima se susreću daju prioritet, postoje elementi 
koji su jasno zajednički i koje svi sugovornici spominju kao ključne. Identificirane 
su tri skupine izazova i potreba u procesu školske integracije, a one su vezane 
za: a) informacije i pripremljenost škole, b) poteškoće u komunikaciji i jezične 
izazove te c) socijalnu integraciju i međugrupne odnose3. Ukratko, pokazalo 
se da je jezična barijera najveći integracijski izazov i u pogledu ostvarivanja 
akademskih ciljeva (odnosno svladavanja školskog gradiva) kao i u pogledu 
druženja i stvaranja prijateljstava između djece izbjeglica i domicilne djece. 
Usto, nastavnicima nedostaju pripremljene aktivnosti kojima bi mogli potaknuti 
bolju integraciju odnosno suradnju među djecom, a koje bi se mogle provesti 
u razrednom kontekstu vodeći računa o jezičnoj barijeri i malom broju djece 
izbjeglica po razredu. Radionice koje predlažemo u ovom priručniku nastale su 
upravo kao rezultat temeljite analize potreba svih sudionika u procesu integracije 
i nastoje odgovoriti na identificirane izazove.

3	 Opširnije o rezultatima ovog istraživanja te o samom projektu može se pronaći u članku Vrdoljak i sur. 
(2022) (poveznica: https://doi.org/10.1080/09518398.2022.2061732) te na http://psihologija.ffzg.unizg.
hr/projekti/ircis/novosti.


